
 

 

 



 

 

🏫 GENERAL QUESTIONS / PREGUNTAS GENERALES 
(Below is a bilingual, easy-to-scan format. Each English question is paired directly with its 
Spanish translation for accessibility.) 

 

💬 Application Support / Apoyo con la Solicitud 

Q: I’m having trouble with my application. Who can I contact?​
 A: If you need help with your application or have questions, contact Orquidia Paniagua at 
(212) 304-0103 ext. 6581 or email ialcs.admissions@ialcs.org.​
 We’re here to support you every step of the way!  

P: Estoy teniendo problemas con el proceso de solicitud. ¿A quién puedo contactar?​
 R: Si necesita ayuda con su solicitud, comuníquese con Orquidia Paniagua al (212) 304-0103 
ext. 6581 o envíe un correo a ialcs.admissions@ialcs.org.​
 ¡Estamos aquí para ayudarle en cada paso del proceso!  

 

👨‍👩‍👧 Sibling Applications / Solicitudes de Hermanos 

Q: My child is already enrolled at Inwood Academy. Do I have to apply for my younger child?​
 A: Yes — a new application must be submitted, but siblings receive priority in the lottery. 

P: Mi hijo ya está inscrito en Inwood Academy. ¿Debo solicitar otra vez para mi hijo menor?​
 R: Sí, debe llenar una nueva solicitud, pero los hermanos tienen prioridad en la lotería. 

 

🗓️ Lottery & Timeline / Lotería y Cronograma 

Q: When will I know if my child is accepted?​
 A: Lottery Day: Wednesday, April 1, 2026. Families will be notified by email or text 
message. 

Q: How long is the enrollment process?​
 A: Applications open October 1, 2025 and close March 31, 2026 at 11:59 p.m.​



 
 The lottery will be held April 1, 2026. Any applications after that date are placed on a waiting 
list. 

P: ¿Cuándo sabré si mi hijo fue aceptado?​
 R: Día de la Lotería: Miércoles, 1 de abril de 2026. Se notificará por correo electrónico o 
mensaje de texto. 

P: ¿Cuánto dura el proceso de inscripción?​
 R: Las solicitudes comienzan el 1 de octubre de 2025 y cierran el 31 de marzo de 2026 a las 
11:59 p.m.​
 La lotería se realizará el 1 de abril de 2026. Cualquier solicitud después de esa fecha se 
colocará en una lista de espera. 

 

📚 School Calendar / Calendario Escolar 

Q: Do you follow the DOE calendar?​
 A: Our calendar closely aligns with the DOE’s, but we include an Orientation Week in 
August to help students feel at home before the year begins. 

P: ¿Ustedes siguen el calendario del DOE?​
 R: Nuestro calendario sigue de cerca el del DOE, pero incluye una semana de orientación en 
agosto para que los estudiantes se sientan como en casa antes de que comience el año. 

 

🎒 Start of School Year / Comienzo del Año Escolar 

Q: When does school begin?​
 A: Inwood Academy typically begins in the third or fourth week of August. 

P: ¿Cuándo comienzan las clases?​
 R: Inwood Academy normalmente comienza el año escolar en la tercera o cuarta semana de 
agosto. 

 

🏢 Campus Locations / Ubicaciones 

Q: Is the Elementary, Middle School, and High School in the same building?​
 A: No. 



 
●​ Elementary School: 71 Arden Street 
●​ Middle School: 433 W. 204th Street 
●​ High School: 3896 10th Avenue​

 The schools are within walking distance, and we do not share buildings with other 
schools. 

P: ¿La escuela intermedia y la secundaria están en el mismo edificio?​
 R: No. 

●​ Escuela Primaria: 71 Arden Street 
●​ Escuela Intermedia: 433 W. 204th Street 
●​ Escuela Secundaria: 3896 10th Avenue​

Los Edificios están a poca distancia y no los compartimos con otras escuelas. 

 

🧢 Uniforms / Uniformes 

Q: What sizes are available?​
 A: All sizes are available. We partner with Lands’ End for uniforms. 

P: ¿Qué tallas de uniforme ofrecen?​
 R: Ofrecemos todas las tallas. Trabajamos con Lands’ End para los uniformes. 

 

🌈 Student Services / Servicios Estudiantiles 

Q: Does the school provide services for children with special needs?​
 A: Yes. Once enrolled, our team reviews your child’s Individualized Education Plan (IEP) 
and ensures full support. 

Q: Do you provide speech and SETSS services?​
 A: Yes — we provide Speech Therapy and Special Education Teacher Support Services 
(SETSS). 

P: ¿Ofrece la escuela servicios para niños con necesidades especiales?​
 R: Sí. Una vez matriculado, nuestro equipo revisará el plan de educación individualizado 
(IEP) de su hijo. 



 
P: ¿Proveen servicios del habla y SETSS?​
 R: Sí, ofrecemos terapia del habla y servicios de apoyo individualizados. 

 

🚌 Transportation / Transporte 

Q: Do you provide bus transportation for grades K-12?​
 A: Yes. We partner with the Office of Pupil Transportation (OPT). 

●​ Yellow bus for students living 1–1.5 miles from school (within Manhattan). 
●​ All other grades: Students receive Metrocards based on distance. 
●​ Students with IEP transportation mandates receive door-to-door busing anywhere in 

NYC. (Note: Yonkers addresses do not qualify.) 

P: ¿Proveen transporte para los grados K-12?​
 R: Sí. Trabajamos con la Oficina de Transporte de Alumnos (OPT). 

●​ Autobús amarillo para estudiantes que viven entre 1 y 1.5 millas de la escuela (en 
Manhattan). 

●​ Otros grados: Los estudiantes reciben MetroCards según la distancia. 
●​ Estudiantes con transporte requerido en su IEP reciben transporte puerta a puerta en 

la Ciudad de Nueva York.  (Nota: Yonkers no califica.) 

 

🧕 Culture & Inclusion / Cultura e Inclusión 

Q: Are Muslim students allowed to wear the hijab?​
 A: Absolutely. We honor and celebrate all cultures and faiths at Inwood Academy. 

P: ¿Se les permite a los estudiantes musulmanes usar el hijab?​
 R: Sí. En Inwood Academy reconocemos y celebramos todas las culturas y religiones. 

 

🍽️ Meals / Comidas 

Q: Is the cafeteria fully functional and does it provide warm meals?​
 A: Yes! Our cafeteria offers nutritious, flavorful, and warm meals provided by Regina 
Caterers. 

https://reginacaterers.com/
https://reginacaterers.com/


 
P: ¿La cafetería ofrece comidas calientes y nutritivas?​
 R: ¡Sí! Nuestra cafetería ofrece comidas nutritivas, sabrosas y calientes, proporcionadas por 
Regina Caterers. 

 

📋 Enrollment Requirements / Requisitos de Inscripción 

Q: What documents do I need to apply?​
 A: You’ll need: 

●​ Birth Certificate 
●​ 2 Proof of Addresses 
●​ Parent/Guardian ID 
●​ Most Recent Report Card/Transcripts​

 

Apply at inwoodacademy.org/admissions​
 🕒 Deadline before Lottery Day is: Tuesday, March 31, 2026 at 11:59 p.m. 

P: ¿Qué documentos necesito para aplicar?​
 R: Necesitará: 

●​ Acta de Nacimiento 
●​ Comprobante de Domicilio 
●​ Identificación del Padre o Tutor 
●​ Última Boleta de Calificaciones​

 

Solicite en inwoodacademy.org/admissions​
 🕒 Fecha límite antes del dia de Loteria: martes 31 de marzo de 2026 a las 11:59 p.m. 

 

🍎 ELEMENTARY SCHOOL / ESCUELA PRIMARIA
 

🕒 Daily Schedule / Horario Diario 

Q: What is the basic daily schedule for students?​
 A:​

https://reginacaterers.com/
https://reginacaterers.com/
https://inwoodacademy.org/admissions
https://inwoodacademy.org/admissions


 
 7:30 – 7:50 a.m. Arrival & Breakfast​
 8:00 – 3:15 p.m. Instruction (ELA, Math, Science, Social Studies, PE, Arts), Lunch & Recess​
 3:15 – 3:30 p.m. Dismissal​
 3:30 – 5:30 p.m. After-School Program 

P: ¿Cuál es el horario diario básico para los estudiantes?​
 R:​
 7:30 – 7:50 a.m. Llegada y Desayuno​
 8:00 – 3:15 p.m. Instrucción (ELA, Matemáticas, Ciencias, Estudios Sociales, Educación 
Física y Arte), Almuerzo y Recreo​
 3:15 – 3:30 p.m. Salida​
 3:30 – 5:30 p.m. Programa Después de la Escuela 

 

⚙️ Curriculum & Enrichment / Currículo y Enriquecimiento 

Q: Does IAL offer special programs like STEAM or music?​
 A: Yes! Students explore core subjects and enrichment areas including ELA, Math, Science, 
Social Studies, Arts, and PE.​
 Our after-school program extends learning through STEAM, academics, and athletics. 

P: ¿IAL ofrece programas especiales como STEAM o música?​
 R: ¡Sí! Los estudiantes exploran materias básicas y de enriquecimiento como ELA, 
Matemáticas, Ciencias, Estudios Sociales, Artes y Educación Física.​
 Nuestro programa extracurricular amplía el aprendizaje con STEAM, materias académicas y 
deportes. 

 

🧸 Before & After Care / Cuidado Antes y Después de Clases 

Q: Is childcare available before or after school?​
 A: We offer free after-school programming from 3:30 – 5:30 p.m., including extended 
academics, STEAM, and athletic activities. 

P: ¿Hay cuidado infantil antes o después de la escuela?​
 R: Ofrecemos programación extracurricular gratuita de 3:30 – 5:30 p.m., con actividades 
académicas, STEAM y atléticas. 

 



 

🧮 Kindergarten Learning / Aprendizaje en Kinder 

Q: What do children learn in Kindergarten?​
 A: Kindergarten builds the foundation for success in 1st Grade — developing early literacy, 
numeracy, curiosity, and creativity.​
 Students will learn to: 

●​ Identify and write uppercase & lowercase letters 
●​ Produce letter sounds and read over 200 sight words 
●​ Retell stories and identify key details 
●​ Count to 100 and write numbers 0–20 
●​ Add and subtract within 10 
●​ Identify and compare 2D and 3D shapes 
●​ Classify, measure, and compare objects 
●​ Express ideas through drawing, writing, and speaking​

 

P: ¿Qué aprenden los niños en Kinder?​
 R: Kinder sienta las bases para el éxito en 1er Grado — desarrollando alfabetización, 
matemáticas, curiosidad y creatividad.​
 Los estudiantes aprenderán a: 

●​ Identificar y escribir letras mayúsculas y minúsculas 
●​ Producir sonidos de letras y leer más de 200 palabras comunes 
●​ Volver a contar historias e identificar detalles clave 
●​ Contar hasta 100 y escribir números del 0 al 20 
●​ Sumar y restar hasta 10 
●​ Identificar y comparar figuras 2D y 3D 
●​ Clasificar, medir y comparar objetos 
●​ Expresar ideas mediante dibujo, escritura y expresión oral 

 

🗣️ Family Communication / Comunicación con las Familias 

Q: How does the school communicate with families?​
 A: Each student has a BEE Folder (Bring Everything Everyday) for newsletters, permission 
slips, and notes. Families should check it daily. Teachers also post updates and reminders 
through ClassDojo, and families receive school-wide messages by phone and email. 



 
P: ¿Cómo se comunica la escuela con las familias?​
 R: Cada estudiante tiene una carpeta BEE (Bring Everything Everyday) para boletines, 
permisos y notas. Las familias deben revisar todos los días. Los maestros también publican 
recordatorios en ClassDojo, y la escuela envía mensajes por teléfono y correo electrónico. 

 

📱 Teacher Contact / Contacto con Maestros 

Q: How do I reach my child’s teacher if I have questions?​
 A: You can send a message directly through ClassDojo — it includes built-in translation tools 
so teachers and parents can communicate in their preferred language. 

P: ¿Cómo puedo comunicarme con el maestro de mi hijo si tengo preguntas?​
 R: Puede enviar un mensaje directamente por ClassDojo, que tiene herramientas de 
traducción integradas para comunicarse en su idioma preferido. 

 

💫 Family Involvement / Participación Familiar 

Q: What opportunities are there for parents to get involved?​
 A: Families are invited to: 

●​ Attend student learning showcases and school events 
●​ Chaperone field trips 
●​ Volunteer during special celebrations and community days​

 We believe families are our strongest partners in helping students belong, grow, and 
lead. 💙​
 

P: ¿Qué oportunidades hay para que los padres participen?​
 R: Las familias están invitadas a: 

●​ Asistir a exhibiciones de aprendizaje y eventos escolares 
●​ Acompañar excursiones 
●​ Ser voluntarios durante celebraciones y actividades comunitarias​

 Creemos que las familias son nuestros aliados más fuertes para ayudar a los estudiantes a 
pertenecer, crecer y liderar. 💙 

 



 

👩‍🏫 Class Size / Tamaño de las Clases 

Q: How many students are in each class?​
 A: Classes have no more than 22 students. Grades K–5 have two certified teachers in every 
classroom. 

P: ¿Cuántos estudiantes hay en cada clase?​
 R: Las clases tienen un máximo de 22 estudiantes. En los grados K a 5 hay dos maestros 
certificados por aula. 

 

🕊️ Discipline & Support / Disciplina y Apoyo 

Q: How does the school handle discipline?​
 A: Inwood Academy follows a Restorative Code of Conduct based on our RRICH values — 
Responsibility, Restraint, Integrity, Caring, and Honesty.​
 When students make mistakes, we focus on reflection, repairing harm, and rebuilding trust.​
 This approach helps students learn empathy, accountability, and social-emotional growth. 

P: ¿Cómo maneja la escuela la disciplina?​
 R: Inwood Academy sigue un Código de Conducta Restaurativo basado en nuestros valores 
RRICH — Responsabilidad, Moderación, Integridad, Cuidado y Honestidad.​
 Cuando un estudiante comete un error, nos enfocamos en reflexionar, reparar el daño y 
reconstruir la confianza.​
 Este enfoque ayuda a los estudiantes a desarrollar empatía, responsabilidad y crecimiento 
socioemocional. 

🧠 MIDDLE SCHOOL / ESCUELA INTERMEDIA 
(Grades 6–8: A time to grow independence, leadership, and confidence.) 

 

🎓 Transition to High School / Transición a la Escuela Secundaria 

Q: Do students have an automatic spot in high school if they attend IAL Middle School?​
 A: Yes! Every student who attends IAL Middle School is automatically guaranteed a seat in 
our High School. No re-application needed. 



 
P: ¿Los estudiantes tienen un lugar asegurado en la escuela secundaria si asisten a la escuela 
intermedia de IAL?​
 R: ¡Sí! Cada estudiante de la Escuela Intermedia de IAL tiene un lugar garantizado en 
nuestra Escuela Secundaria. No necesita volver a aplicar. 

 

🕒 School Hours / Horário Escolar 

Q: What are the Middle School hours?​
 A: 

●​ Doors Open: 7:30 a.m. 
●​ Classes Begin: 8:00 a.m. 
●​ Dismissal: 3:30 p.m. 
●​ After School: 3:30 – 6:00 p.m.​

 

P: ¿Cuál es el horario de la escuela intermedia?​
 R: 

●​ Puertas Abren: 7:30 a.m. 
●​ Las clases comienzan a las 8:00 a.m. 
●​ Salida: 3:30 p.m. 
●​ Programa Después de la Escuela: 3:30 – 6:00 p.m. 

 

❤️ Health Education / Educación para la Salud 

Q: When do students receive Health Education, and is it age-appropriate?​
 A: Health Education begins in 7th grade and follows the NYC & New York State standards, 
ensuring developmentally appropriate lessons that promote wellness and safety. 

P: ¿Cuándo reciben los estudiantes Educación para la Salud y es apropiada para su edad?​
 R: La Educación para la Salud comienza en 7mo grado y sigue los estándares del Estado y la 
Ciudad de Nueva York, garantizando lecciones apropiadas para su edad que promueven 
bienestar y seguridad. 

 



 

🇪🇸 Language Courses / Cursos de Idiomas 

Q: Do you offer Spanish classes?​
 A: Yes! Students begin Spanish in 7th grade, continuing through high school. 

P: ¿Ofrecen clases de español?​
 R: ¡Sí! Los estudiantes comienzan español en 7mo grado y continúan durante la escuela 
secundaria. 

 

🌟 Afterschool Programs / Programas Después de la Escuela 

Q: Is there a fee for after-school programs?​
 A: No — our program is completely free through Play Study Win (PSW).​
 Students receive enrichment in: 

●​ STEM (Science, Technology, Engineering & Math) 
●​ Literacy & Leadership Skills 
●​ Athletics, Performing Arts, and Creative Projects​

 Many IAL teachers and alumni help run PSW, ensuring programs reflect our values of 
belonging, growth, and leadership.​
 

P: ¿Hay costo para los programas extracurriculares?​
 R: No — nuestro programa es completamente gratis a través de Play Study Win (PSW).​
 Los estudiantes reciben enriquecimiento en: 

●​ STEM (Ciencia, Tecnología, Ingeniería y Matemáticas) 
●​ Lectoescritura y Liderazgo 
●​ Atletismo, Artes Escénicas y Artesanía​

 Muchos maestros y exalumnos de IAL participan en PSW, reflejando nuestros valores de 
pertenecer, crecer y liderar. 

 

💬 Student Life & Support / Vida Estudiantil y Apoyo 

Q: How does IAL support students’ social and emotional growth?​
 A: We focus on leadership development, community circles, and restorative practices that help 
students reflect, repair, and rise.​



 
 Our middle school team includes deans, counselors, and social workers who guide every 
student toward success. 

P: ¿Cómo apoya IAL el crecimiento social y emocional de los estudiantes?​
 R: Nos enfocamos en el desarrollo del liderazgo, los círculos comunitarios y las prácticas 
restaurativas que ayudan a los estudiantes a reflexionar, reparar y superarse.​
 Nuestro equipo incluye decanos, consejeros y trabajadores sociales que apoyan a cada 
estudiante hacia el éxito. 

 

🎓 HIGH SCHOOL / ESCUELA SECUNDARIA 
(Grades 9–12 — Preparing young leaders for college, career, and community impact.) 

 

🌟 Afterschool & Clubs / Programas Extracurriculares 

Q: Is there a fee for after-school programs?​
 A: None at all — our high school program is completely free and student-led!​
 Students can create and join clubs such as:​
 🎭 Drama 🍰 Baking 🎨 Anime 🌍 Model U.N. 🏀 Scholar Athletics 

P: ¿Hay algún costo para los programas después de la escuela?​
 R: ¡Ninguno! Nuestro programa es completamente gratis y está liderado por los estudiantes.​
 Los estudiantes pueden crear o unirse a clubes como:​
 🎭 Drama 🍰 Repostería 🎨 Anime  🌍 Modelo UN 🏀 Atletismo Escolar 

 

🎓 College Credit Programs / Programas de Crédito Universitario 

Q: Does IAL offer early-college credit opportunities?​
 A: Yes! Students can earn college credits through AP and CUNY programs such as: 

●​ AP English Literature (11th & 12th Grade) 
●​ AP English Language (11th & 12th Grade) 
●​ AP U.S. History (11th & 12th Grade) 



 
●​ College Now Program – a partnership with CUNY that prepares students for college 

success while fulfilling high-school requirements.​
 

P: ¿IAL ofrece oportunidades de obtener créditos universitarios?​
 R: ¡Sí! Los estudiantes pueden ganar créditos universitarios mediante cursos AP y el 
programa CUNY, como: 

●​ AP Literatura Inglesa (11.º y 12.º Grado) 
●​ AP Lenguaje Inglés (11.º y 12.º Grado) 
●​ AP Historia de EE. UU. (11.º y 12.º Grado) 
●​ Programa College Now, en colaboración con CUNY, que prepara a los estudiantes para 

el éxito universitario mientras cumplen sus requisitos de graduación. 

 

🔄 Transfers & Open Seats / Transferencias y Cupos 

Q: Does IAL accept 11th- or 12th-grade transfers?​
 A: Yes — while seats are limited, we encourage all families to apply.​
 We pull from our waiting list year-round as seats open. 

P: ¿Aceptan transferencias en 11.º o 12.º grado?​
 R: Sí — aunque los cupos son limitados, animamos a todas las familias a aplicar.​
 Usamos nuestra lista de espera durante todo el año conforme se abren espacios. 

 

🧬 Career Pathways / Carreras y Metas Universitarias 

Q: My child is interested in the medical field. How can IAL help them prepare?​
 A: Starting in 9th Grade, students work closely with our College & Career Success (C C S) 
counselors to: 

●​ Choose the right academic path 
●​ Explore internships and volunteer programs 
●​ Connect with colleges aligned to their goals​

 



 
P: Mi hijo está interesado en el campo médico. ¿Cómo le ayuda IAL a prepararse?​
 R: Desde 9.º grado, los estudiantes trabajan con nuestros consejeros de Éxito Universitario y 
Profesional (CCS) para: 

●​ Elegir el camino académico correcto 
●​ Explorar pasantías y programas de voluntariado 
●​ Conectarse con universidades acordes a sus metas 

 

🕒 School Hours / Horario Escolar 

Q: What are the High School hours?​
 A: 

●​ Doors Open: 7:40 a.m. 
●​ Classes Begin: 8:00 a.m. 
●​ Dismissal: (Staggered by student schedule) 
●​ After-School: 4:00 – 5:30 p.m.​

 

P: ¿Cuál es el horario de la escuela secundaria?​
 R: 

●​ Puertas Abren: 7:40 a.m. 
●​ Clases Comienzan: 8:00 a.m. 
●​ Salida: (Horarios escalonados según el estudiante) 
●​ Programa Después de Clases: 4:00 – 5:30 p.m. 

 

💬 College & Career Success / Éxito Universitario y Profesional 

Q: How does IAL prepare students for college and beyond?​
 A: Through our College & Career Success (CCS) department, every student receives: 

●​ One-on-one college and career advising 
●​ FAFSA and application support 
●​ College visits, career fairs & internships 
●​ Alumni mentorship after graduation​

 



 
P: ¿Cómo prepara IAL a los estudiantes para la universidad y más allá?​
 R: A través del departamento College & Career Success (CCS), cada estudiante recibe: 

●​ Asesoría individual de universidad y carrera 
●​ Apoyo con FAFSA y solicitudes universitarias 
●​ Visitas a universidades, ferias profesionales y pasantías 
●​ Mentoría de exalumnos después de graduarse​
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